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Superior Court of Washington, County of ___________________ 
Высший суд штата Вашингтон, округ 

In the Guardianship/Conservatorship of: 
По вопросу опеки/попечительства: 

 , 
Respondent / Minors 
Ответчик / Несовершеннолетние 

No.    
№   

Disclosure of Bankruptcy or 
Criminal History 
Раскрытие информации о 
банкротстве или истории 
совершения правонарушений 
(DIS) 
(DIS) 

  

Disclosure of Bankruptcy or Criminal History 
Раскрытие информации о банкротстве или истории 

совершения правонарушений 

1. Disclosure of bankruptcy 
 Раскрытие информации о банкротстве  

[  ] I am not a debtor in a bankruptcy, insolvency, or receivership proceeding now or in 
the past. 

 Я не являюсь должником по делу о банкротстве, неплатежеспособности или 
процедуре назначения внешнего управления в настоящее время или в 
прошлом. 

[  ] I am or was a debtor in a bankruptcy, insolvency, or receivership proceeding.  
(Explain)   

 Я являюсь или являлся должником в рамках дела о банкротстве, 
неплатежеспособности или процедуры назначения внешнего управления.  
(Поясните)  

   

2. Disclosure of criminal history 
 Раскрытие информации об истории совершения преступлений 
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[  ] I have not been convicted of a felony, a crime involving dishonesty, neglect, 
violence, use of physical force, or any other crime related to my duties as a Guardian 
or Conservator. 

 Я не был (-а) осужден (-а) за тяжкое преступление, преступление, связанное 
с нечестностью, пренебрежением, насилием, применением физической силы, 
или любое другое преступление, связанное с моими обязанностями в 
качестве опекуна или попечителя. 

[  ] I have been convicted of a felony, a crime involving dishonesty, neglect, violence, 
use of physical force, or any other crime related to my duties as a Guardian or 
Conservator.  (Explain)   

 Я был (-а) осужден (-а) за тяжкое преступление, преступление, связанное с 
нечестностью, пренебрежением, насилием, применением физической силы, 
или любое другое преступление, связанное с моими обязанностями опекуна 
или попечителя.  (Поясните)  

   

3. Court Findings 
 Заключения суда 

[  ] I do not have any court findings against me involving a breach of fiduciary duty, 
violation of any state’s consumer protection act, or violation of any other statute 
forbidding unfair or deceptive acts or practices in the conduct of any business. 

 Против меня нет судебных решений, связанных с нарушением мной 
обязанностей доверенного лица, нарушением закона о защите прав 
потребителей или любого другого закона, запрещающего 
недобросовестные или мошеннические действия или методы ведения какого 
бы то ни было бизнеса. 

[  ] I do have court findings against me involving a breach of fiduciary duty, violation of 
any state’s consumer protection act, or violation of any other statute forbidding unfair 
or deceptive acts or practices in the conduct of any business.  (Explain) 

 Против меня имеются судебные решения, связанные с нарушением мной 
обязанностей доверенного лица, нарушением закона о защите прав 
потребителей любого штата или нарушением любого другого закона, 
запрещающего нечестные или мошеннические действия или методы 
ведения какого бы то ни было бизнеса.  (Поясните) 

   

  . 

I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the facts I have 
provided are true. 
Подтверждаю под страхом наказания за лжесвидетельство согласно законам штата 
Вашингтон, что все изложенное мной правдиво и правильно. 

Signed at (city)  , (state)   on (date)  . 
Подписано в (город)  , (штат)   (дата)  
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Signature Printed Name   CPG No. 
Подпись Имя и фамилия (печатными буквами)  Номер CPG 


	I declare under penalty of perjury under the laws of the State of Washington that the facts I have provided are true.
	Подтверждаю под страхом наказания за лжесвидетельство согласно законам штата Вашингтон, что все изложенное мной правдиво и правильно.

